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 Proteggete i vostri prodotti... 
 Protegéis vuestros productos...



Una risposta completa per ogni esigenza 
di lavorazione

Una respuesta completa para cada exigencia 
de trabajo



Alla fine del ciclo di lavorazione i prodotti raggiungono il livello 
di valore più alto e quindi necessitano di estrema cura nelle 
fasi successive. L’avvolgimento protegge i prodotti da eventuali 
danneggiamenti che possono avvenire durante lo stoccaggio a 
magazzino ed il trasporto fino al cliente finale

Al final del ciclo de trabajo, los productos alcanzan el nivel de 
valor más elevado, por consiguiente, necesitán de extremo 
esmero en las fases siguientes. El embalaje protege a los 
productos de posibles daños que pueden sufrir durante el 
almacenamiento y transporte hasta el cliente final.

Avvolgitrice/fasciatrice 
PACK 3118

Embaladoras 
PACK 3118



Pack
3118/8015/8080

Macchine semi-automatiche ad anello rotante 
per la ricopertura a bande e l’avvolgimento 
a spirale mediante film estensibile di prodotti 
di varie tipologie, forme e dimensioni. 
Grande facilità d’uso: l’operatore avvia 
e controlla il ciclo di lavoro

Máquinas semi-automáticas de anillo giratorio 
para envolver con cintas y embalar en espiral 
mediante film extensible  productos de varias 
clases, formas y tamaños. Gran facilidad de 
uso: el operario dirige y controla el ciclo de 
trabajo 

Le Pack semi-automatiche permettono 
di proteggere ed imballare in modo 
facile prodotti sull’intera lunghezza 
o a tratti, mantenere uniti i pezzi di un 
mobile in kit o proteggere pezzi singoli.

Grande flessibilità operativa con 
possibilità di selezionare vari tipi 
di avvolgimento e di soluzioni 
in funzione del prodotto.

Grande flexibilidad operativa con 
posibilidad de seleccionar varias clases 
de embalaje y soluciones en función 
del producto.

Avvolgimento dell’intero prodotto
Embalaje del entero producto

Avvolgimento a tratti
Embalaje parcial

Las Pack semi-automáticas permiten 
proteger y embalar fácilmente los 
productos sobre la entera longitud o 
parcialmente, conservar unidas las 
piezas de un mueble en kit o proteger  
piezas individuales.

Modelli semi-automatici
Modelos semi-automáticos

  ...la soluzione SCM, semplice ed a investimento contenuto
  ...la solución Scm, simple y a precios asequibles...

Soluzioni applicabili/Soluciónes aplicables



Avvolgitrice/fasciatrice 
PACK 8015°

Automazione del ciclo di avvolgimento. 
L’operatore avvia solo il ciclo ed il prodotto 
viene imballato automaticamente.

Automatización del ciclo de embalaje.
El operario dirige solo el ciclo y el producto 
viene embalado automáticamente.

Avvolgitrice/fasciatrice PACK 8015A
 Embaladora PACK 8015A

* Guide laterali opzionali
* Guías laterales opciónales



Pack
8015A/8080A

Macchine automatiche ad anello rotante 
per l’avvolgimento a spirale con film 
estensibile di prodotti di varie tipologie, 
forme e dimensioni completi di nastro 
trasportatore, pressatori automatici 
e fotocellule

Máquinas automáticas de anillo giratorio 
para envolver con cintas y embalar en espiral 
mediante film extensible productos de varias 
clases, formas y tamaños, equipadas con 
cinta transportadora, prensores automáticos 
y fotocélulas.

Modelli automatici
Modelos automáticos

...imballaggio veloce e risparmio di personale...

...embalaje rápido y ahorro de personal...

Le Pack automatiche permettono 
di uniformare l’imballaggio 
e sono molto utili nel caso di prodotti 
di grandi dimensioni. Possono essere 
governate da un solo operatore.

Las Pack automáticas permiten 
uniformar el embalaje y son muy 
utiles para los productos de grandes 
dimensiones. Pueden ser controladas 
por un único operario.

Il controllo offre la possibilità di fare 
variare la velocità di avanzamento del 
traino, il numero di giri e la sporgenza 
del film in testa e in coda del pezzo 
lavorabile.

El control ofrece la posibilidad de variar 
la velocidad de avance del arrastre, el 
número de giros y el saliente de film 
a la cabeza y a la cola de la pieza a 
trabajar.



 Prodotti lavorabili per avvolgitrici/fasciatrici Pack
 Productos a embalar con Pack

Scm fornisce macchine che permettono 
di imballare e proteggere gran parte di 
profili, mobili in kit e mobili assemblati 
(di cucina, soggiorno...)

Come scegliere la Vostra Pack? 
Individuando la macchina migliore in base alle dimensioni dei 
prodotti da imballare nella seguente tabella:

Prodotti lavorabili
Productos a ambalar

Larghezza Mini
Ancho Mínimo

Larghezza Maxi
Ancho Máximo

Altezza Mini
Altura Mínima

Altezza Maxi
Altura Máxima

Macchine
Máquinas 

Profili
Perfiles/molduras

Mobili in kit
Muebles en kit

 50 315 50 180 

 300 800 12 150 

Pack 8080
Pack 8080 A** 300 1200 12 300 

Mobili assemblati
Muebles ensamblados

 100 800 100 800 
Pack 8080
Pack 8080 A**

Como elegir vuestra embaladora?
Individuando la mejor máquina basándose en las dimensiones 
del producto a embalar según la siguiente tabla:

Scm ofrece máquinas que permiten  
embalar y proteger gran parte de perfiles, 
muebles en kit y muebles ensamblados 
(de cocina, comedores,...)

140

600

1000
esempio
di imballaggio 
per Pack 8015  
e Pack 8015/A  

ejemplo de embalaje 
para Pack 8015 
y Pack 8015/A 

Pack 8015
Pack 8015 A*

Pack 3118

* SCM Pack 8015 A_ lunghezza minima 450
* SCM Pack 8015 A_longitud mínima 450

** SCM Pack 8080 A_lunghezza minima 600
** SCM Pack 8080 A_longitud mínima 600



Cut
800/800A

Per una maggiore protezione, 
è anche possibile applicare parti 
in cartone prima dell’avvolgimento 
grazie alla taglierina CUT 800. 
La CUT 800 taglia il cartone 
in funzione della lunghezza richiesta 
dall’operatore. Tale sistema abbinato 
a macchine della gamma Pack 
permette di ottenere un valido 
imballo misto in cartone e film 
estensibile.

Para una mejor protección, también 
es posible aplicar partes en cartón 
antes del embalaje gracias a una 
Cortadora CUT 800.
La  CUT 800 corta el cartón en 
función de la longitud solicitada por 
el operario.
Dicho dispositivo combinado con 
máquinas de la gama embaladora 
permite obtener un óptimo embalaje 
mixto con cartón y film extensible.

Taglierina CUT 800
Cortadora CUT 800



 Pack 3118/8015/8080        

Caratteristiche tecniche - Datos técnicos

Diametro interno anello rotante
Velocità rotazione max:  
Regolazione velocità di rotazione 
con inverter
Funzionamento con ciclo 
di avvolgimento a spirale
Gruppo portabobina a rullo 
frizionato di rinvio
Film utilizzabile: polietilene lineare 
a bassa densità (estensibile)
Gruppo pinza e taglio a freddo 
ad azionamento pneumatico
Piani di lavoro a rullini con guide 
laterali a pattino a regolazione manuale 
Piani di lavoro regolabili in altezza
Diam. Interno  bobina / (a richiesta)
Diametro max. bobina
Larghezza film
Potenza totale installata
Pressione di esercizio
Consumo medio di aria 
Tensione di alimentazione standard

Pack 3118 Pack 8015 Pack 8080

Diámetro interno anillo giratorio
Velocidad rotación máx: 
Regulación velocidad de rotación 
con inverter
Funcionamiento con ciclo 
de embalado en espiral
Grupo portabobina de rodillo 
friccionado de reenvío
Film utilizable: polietileno lineal 
de baja densidad (extensible)
Grupo pinza y corte en frío 
y accionamiento neumático
Mesas de mecanizado de rodillos 
con guías laterales de patín con  ajuste manual  
Mesas de mecanizado con regulación en altura
Diámetro interno bobina / (sobre pedido) 
Diámetro máx. Bobina 
Ancho film
Potencia total instalada
Presión de ejercicio
Consumo medio de aire 
Tensión de alimentación estándar

 400 960 1200
 150 70 60 

 • • •

 • • •

 • • •

 • • •

 • • • 

 • • • 
 - • • 
 76/(50) 76/(50) 76 
 200 200 250
 50/125 50/125 50/125
 1,1 1,1 1,5
 6+/-1 6+/-1 6+/-1
 27,2 27,2 14
 230/240 230/240 400
 1-Ph 50/60 Hz 1-Ph 50/60 Hz 3-Ph 50/60 Hz 

mm
rpm

mm
mm
mm
Kw
Bar

NI/1'
V

Ph-Hz

Dimensioni d'ingombro -  Dimensiones 

1085,5 1036

2700

Pack 8080Pack 8015Pack 3118

14
20

1000
910

350

800

960

91
0

350

550

1550

19
70

1460

1030

960

960

550

350

91
5

2050

880

Ø 1285

21
80

80
0/

10
75



  

 Pack 8015A/8080A        

Dimensioni d'ingombro - Dimensiones

Caratteristiche tecniche - Datos técnicos 

Diametro interno anello rotante
Velocità rotazione max:  
Regolazione velocità di rotazione con inverter
Velocità di avanzamento regolabile 
con inverter sino a 
Funzionamento automatico con ciclo 
di avvolgimento a spirale
Fotocellule presenza prodotto 
in entrata ed in uscita
Gruppo pressori pneumatici 
in entrata ed uscita
Corsa utile gruppi pressori 
(lunghezza rulli = 800 mm)
Gruppi di traino a nastro motorizzato 
L=1500 mm. in entrata ed in uscita 
Gruppo portabobina a rullo frizionato di rinvio
Film utilizzabile: polietilene lineare 
a bassa densità (estensibile)
Gruppo pinza e taglio a freddo 
ad azionamento pneumatico
Piani di lavoro regolabili in altezza 
Diam. Interno  bobina
Diametro max. bobina
Larghezza film
Potenza totale installata
Pressione di esercizio
Consumo medio di aria
Tensione di alimentazione standard

Pack 8015A Pack 8080A

 960  1200 
 70  60 
 • •
 8 14

 • •

 • •

 • •

 200 450

 • •
 • •
 • •

 • •
 •
 76 76
 200 250
 50/125 125/250 
 1,3  1,9
 6 +/- 1  6 +/- 1 
 63/1’ 63/1’
 400 400
 3-Ph+N 50/60 Hz 3-Ph+N 50/60 Hz

mm
rpm

 mt/1’

mm

mm

mm
mm
mm
kw
Bar

Nl
V

Ph-Hz

18
82

3350

80
0

1460

1634

Ø 960

21
90

3538

80
0/

10
75

2220

2050

Ø 1285

Pack 8015A Pack 8080A

Diámetro interno anillo giratorio
Velocidad rotación máx: 
Regulación velocidad de rotación con inverter
Velocidad avance regulable 
con inverter hasta 
Funcionamiento automático con ciclo 
de embalado en espiral
Fotocélulas presencia producto 
en entrada y en salida
Grupos prensores neumáticos 
en entrada y en salida
Carrera util grupos prensores 
(longitud rodillos = 800 mm.)
Grupos de arrastre de cinta motorizada 
L=1500 mm en entrada y salida
Grupo portabobina de rodillo friccionado de reenvío
Film utilizable: polietileno lineal de baja densidad 
(extensible)
Grupo pinza y corte en frio y  accionamiento 
neumático
Mesas de mecanizado con regulación en altura 
Diámetro interno bobina
Diámetro máx. bobina
Ancho film
Potencia total instalada
Presión de ejercicio
Consumo medio de aire 
Tensión de alimentación estándar

Opzionale: guide laterali regolazione manualeOpzionale: guide laterali regolazione manualeOpzionale: guide laterali regolazione manualeOpzionale: guide laterali regolazione manuale Opcional: Guías laterales de rodillos con ajuste manual



 Cut 800/Cut 800A        

Caratteristiche tecniche - Datos técnicos 

Velocità avanzamento rulli
Larghezza rullo
Larghezza massima utilizzabile (uno o più cartoni)
Pressione di esercizio
Potenza motore elettrico 
Consumo medio di aria
Rulli di trascinamento cartone ricoperti in poliuretano
per aumentare la precisione durante la fase
di svolgimento e taglio
Lama dentata speciale per cartone che garantisce 
una maggiore durata nel tempo 
Quadro elettrico integrato alla macchina
Gruppo di taglio pneumatico
Fotocellula esaurimento del cartone
Taglio automatico della lunghezza del cartone 
impostata a display 
Predisposizione per il collegamento 
del lettore codice a barre
PLC con display Touch Screen

Cut 800 Cut 800 A

 11  11 
 800 800
 700 700 
 6±1  6±1 
 1 1 
 50 50

 • •

 • •
 • •
 • •
 - •
 - •

 - •
 - •

mt
mm
mm
bar
Kw

Nl/1’

92
0

80
0

508 1725

4102

10
00

313 1250

16
96

Dimensioni d'ingombro - Dimensiones

Velocidad avance rodillos
Ancho rodillos
Ancho máximo utilizable (uno o más cartónes)
Presión de ejercicio
Potencia motor eléctrico
Consumo medio de aire
Rodillos de arrastre cartón recubiertos en poliuretano 
para aumentar la precisión durante la fase de 
desarrollo y corte
Sierra dentellada especial para cartón que asegura 
una mayor duración en el tiempo
Cuadro eléctrico integrado en la máquina
Grupo de corte neumático
Fotocélula detector finalización del cartón
Corte automático de la longitud del cartón
impostada a display 
Predisposición para la conexión del lector 
de código de barras
PLC con Pantalla Táctil



SCM produce da oltre 50 anni macchine per la lavorazione del legno 
e costituisce il nucleo storico dell'omonimo Gruppo che con 3000 
dipendenti, 18 stabilimenti, 23 filiali ed un'esportazione pari al 70% 
della produzione, si colloca tra i maggiori produttori mondiali 
del settore. SCM produce - in stabilimenti certificati ISO9001 - 
la più ampia gamma di macchine per la lavorazione del legno, 
dalle macchine per artigiani ai centri di lavoro CNC, alle grandi linee 
integrate per la lavorazione del legno massiccio. In tutto il mondo tecnici 
specializzati forniscono ai clienti un servizio di assistenza rapido ed 
efficace avvalendosi anche di un sistema di telediagnosi computerizzata.

Desde hace 50 años, SCM produce máquinas para el trabajo de la 
madera y representa el núcleo histórico del grupo SCM que con 3000 
empleados, 18 establecimientos, 23 filiales se sitúa entre los mayores 
productores mundiales del sector y cubre 70% de exportación de su 
producción, SCM produce, en establecimientos certificados 
según las normativas ISO 9001, la más amplia gama de máquinas 
para la segunda elaboración de la madera desde las máquinas para 
el artesano, hasta los centros de trabajo a control numérico y las 
grandes líneas integradas para la elaboración de la madera maciza. 
SCM cuenta con un equipo de técnicos especializados, capaces de 
proporcionar a los clientes un servicio de asistencia rápida y eficaz, 
pudiendo utilizar un sistema de telediagnosis computerizado.

 SCM. La più ampia gamma di macchine per la lavorazione del legno
 SCM. La más amplia gama de máquinas para la industria de la madera



SCM GROUP spa - Via Casale, 450 - 47826 Villa Verucchio (RN) - Italy
Tel. +39/0541/674111 - Fax +39/0541/674274 - www.scmgroup.com - E-mail: scm@scmgroup.com
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